
:130 הַדָּבָר
e·dbr
the·word

אֲשֶׁר
ashr
which

הָיָה
eie
he-became

אֶל
al
to

־
-

יִרְמְיָהוּ
irmieu
Jeremiah

מֵאֵת
m·ath
from· with

יְהוָה
ieue
Yahweh

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. The word that came to
Jeremiah from the LORD,
saying,

1

:230 כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

כְּתָב
kthb
write-you !

־
-

לְךָ
l·k
for·you

אֵת
ath
»

כָּל
kl
all-of

־
-

Thus speaketh the LORD
God of Israel, saying, Write
thee all the words that I
have spoken unto thee in a
book.

2

הַדְּבָרִים
e·dbrim
the·words

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

דִּבַּרְתִּי
dbrthi
I- mspeak

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

אֶל
al
to

־
-

סֵפֶר
sphr
scroll

:
:

:330 כִּי
ki
that

הִנֵּה
ene
behold !

יָמִים
imim
days

בָּאִים
baim
ones-coming

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְשַׁבְתִּי
u·shbthi
and·I-reverse

אֶת
ath
»

־
-

שְׁבוּת
shbuth
captivity-of

For, lo, the days come,
saith the LORD, that I will
bring again the captivity of
my people Israel and Judah,
saith the LORD: and I will
cause them to return to the
land that I gave to their
fathers, and they shall
possess it.

3

עַמִּי
om·i
people-of·me

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וִיהוּדָה
u·ieude
and·Judah

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

וַהֲשִׁבֹתִים
u·eshbthi·m
and·I- crestore·them

אֶל
al
to

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

נָתַתִּי
nththi
I-gave

לַאֲב)תָם
l·abuth·m
to·fathers-of·them

וִירֵשׁוּהָ
u·irshu·e
and·they-tenant·her

:
:

פ
p

:430 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

הַדְּבָרִים
e·dbrim
the·words

אֲשֶׁר
ashr
which

דִּבֶּר
dbr
he- mspoke

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

יְהוּדָה
ieude
Judah

:
:

And these [are] the words
that the LORD spake
concerning Israel and
concerning Judah.

4

:530 כִּי
ki
that

־
-

כֹה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

ק)ל
qul
voice-of

חֲרָדָה
chrde
trembling

שָׁמָעְנוּ
shmonu
we-hear

פַּחַד
phchd
afraidness

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

שָׁל)ם
shlum
peace

:
:

For thus saith the LORD;
We have heard a voice of
trembling, of fear, and not
of peace.

5

:630 שַׁאֲלוּ
shalu
ask-you (p)  !

־
-

נָא
na
please !

וּרְאוּ
u·rau
and·see-you (p)  !

אִם
am
if

־
-

יֹלֵד
ild
one- giv ing-birth

זָכָר
zkr
male

מַדּוּעַ
mduo
for -what-reason

רָאִיתִי
raithi
I-see

Ask ye now, and see
whether a man doth travail
with child? wherefore do I
see every man with his
hands on his loins, as a
woman in travail, and all
faces are turned into
paleness?

6

כָל
kl
every-of

־
-

גֶּבֶר
gbr
master

יָדָיו
idi·u
hands-of·him

עַל
ol
on

־
-

חֲלָצָיו
chltzi·u
loins-of·him

כַּיּ)לֵדָה
k·iulde
as· the · woman- giv ing-birth

וְנֶהֶפְכוּ
u·nephku
and·they-are-turned

כָל
kl
all-of

־
-

פָּנִים
phnim
faces

לְיֵרָק)ן
l·irqun
to·mildew

:
:

:730 ה)י
eui
woe !

כִּי
ki
that

גָד)ל
gdul
great

הַיּ)ם
e·ium
the·day

הַהוּא
e·eua
the·he

מֵאַיִן
m·ain
from· there -is-no

כָּמֹהוּ
km·eu
like·him

וְעֵת
u·oth
and·season-of

־
-

צָרָה
tzre
distress

הִיא
eia
she

Alas! for that day [is]
great, so that none [is] like
it: it [is] even the time of
Jacob's trouble; but he shall
be saved out of it.

7

לְיַעֲקֹב
l·ioqb
to·Jacob

וּמִמֶּנָּה
u·mm·ne
and·from·her

יִוָּשֵׁעַ
iusho
he-shall-be-saved

:
:

:830 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

בַיּ)ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

נְאֻם
nam
averment-of

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא)ת
tzbauth
hosts

אֶשְׁבֹּר
ashbr
I-shall- mbreak- down

For it shall come to pass
in that day, saith the LORD
of hosts, [that] I will break
his yoke from off thy neck,
and will burst thy bonds,
and strangers shall no more
serve themselves of him:

8

עֻלּ)
ol·u
yoke-of·him

מֵעַל
m·ol
from·on

צַוָּארֶךָ
tzuar·k
neck-of·you

וּמ)סְר)תֶיךָ
u·musruthi·k
and·bonds-of·you

אֲנַתֵּק
anthq
I-shall- mpull-away

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יַעַבְדוּ
iobdu
they-shall- make- serve

־
-

ב)
b·u
in·him

ע)ד
oud
further

זָרִים
zrim
alien-ones

:
:

:930 וְעָבְדוּ
u·obdu
and·they-serve

אֵת
ath
»

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵיהֶם
alei·em
Elohim-of·them

וְאֵת
u·ath
and·»

דָּוִד
dud
David

מַלְכָּם
mlk·m
king-of·them

אֲשֶׁר
ashr
whom

אָקִים
aqim
I-shall- craise -up

But they shall serve the
LORD their God, and
David their king, whom I
will raise up unto them.

9

לָהֶם
l·em
for·them

:
:

ס
s

:1030 וְאַתָּה
u·athe
and·you

אַל
al
must-not -be

־
-

תִּירָא
thira
you-are-fearing

עַבְדִּי
obd·i
servant-of·me

יַעֲקֹב
ioqb
Jacob

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהָ)ה
ieue
Yahweh

. Therefore fear thou not,
O my servant Jacob, saith
the LORD; neither be
dismayed, O Israel: for, lo, I
will save thee from afar,
and thy seed from the land
of their captivity; and Jacob

10

וְאַל
u·al
and·must-not -be

־
-

תֵּחַת
thchth
you-are-being-dismayed

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

כִּי
ki
that

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

מ)שִׁיעֲךָ
mushio·k
csaving-of·you

מֵרָח)ק
m·rchuq
from·afar

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-
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shall return, and shall be in
rest, and be quiet, and none
shall make [him] afraid.

זַרְעֲךָ
zro·k
seed-of·you

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

שִׁבְיָם
shbi·m
captivity-of·them

וְשָׁב
u·shb
and·he-returns

יַעֲקֹב
ioqb
Jacob

וְשָׁקַט
u·shqt
and·he-is-quiet

וְשַׁאֲנַן
u·shann
and·he-is-tranquil

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

מַחֲרִיד
mchrid
one- cmaking-tremble

:
:

:1130 כִּי
ki
that

־
-

אִתְּךָ
ath·k
with ·you

אֲנִי
ani
I

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

לְה)שִׁיעֶךָ
l·eushio·k
to·to- csave-of·you

כִּי
ki
that

אֶעֱשֶׂה
aoshe
I-shall-make

כָלָה
kle
finish

For I [am] with thee,
saith the LORD, to save
thee: though I make a full
end of all nations whither I
have scattered thee, yet will
I not make a full end of
thee: but I will correct thee
in measure, and will not
leave thee altogether
unpunished.

11

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

הַגּ)יִם
e·guim
the·nations

אֲשֶׁר
ashr
which

הֲפִצ)תִיךָ
ephtzuthi·k
I- cscattered·you

שָּׁם
shm
there

אַךְ
ak
yea

אֹתְךָ
ath·k
»·you

לאֹ
la
not

־
-

אֶעֱשֶׂה
aoshe
I-shall-make

כָלָה
kle
finish

וְיִסַּרְתִּיךָ
u·isrthi·k
and·I- mdiscipline·you

לַמִּשְׁפָּט
l·mshpht
for· the ·judgment

וְנַקֵּה
u·nqe
and·to- mhold -innocent

לאֹ
la
not

אֲנַקֶּךָּ
anq·k
I-am- mhold ing-innocent·you

:
:

פ
p

:1230 כִּי
ki
that

כֹה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

אָנוּשׁ
anush
mortal

לְשִׁבְרֵךְ
l·shbr·k
to·breaking-of·you

נַחְלָה
nchle
being- nill

מַכָּתֵךְ
mkth·k
smiting-of·you

:
:

For thus saith the LORD,
Thy bruise [is] incurable,
[and] thy wound [is]
grievous.

12

:1330 אֵין
ain
there -is-no

־
-

דָּן
dn
one-adjudicating

דִּינֵךְ
din·k
adjudication-of·you

לְמָז)ר
l·mzur
for·malady

רְפֻא)ת
rphauth
remedies-of

תְּעָלָה
thole
application

[There is] none to plead
thy cause, that thou mayest
be bound up: thou hast no
healing medicines.

13

אֵין
ain
there -is-no

לָךְ
l·k
for·you

:
:

:1430 כָּל
kl
all-of

־
-

מְאַהֲבַיִךְ
maebi·k
ones- mloving-of·you

שְׁכֵחוּךְ
shkchu·k
they-forgot·you

א)תָךְ
auth·k
»·you

לאֹ
la
not

יִדְרֹשׁוּ
idrshu
they-are-inquiring

כִּי
ki
that

מַכַּת
mkth
smiting-of

All thy lovers have
forgotten thee; they seek
thee not; for I have
wounded thee with the
wound of an enemy, with
the chastisement of a cruel
one, for the multitude of
thine iniquity; [because] thy
sins were increased.

14

א)יֵב
auib
one- being-enemy

הִכִּיתִיךְ
ekithi·k
I- csmote·you

מוּסַר
musr
discipline-of

אַכְזָרִי
akzri
cruel-one

עַל
ol
on

רֹב
rb
vastness-of

עֲ)נֵךְ
oun·k
depravity-of·you

עָצְמוּ
otzmu
they- are -serried

חַטּאֹתָיִךְ
chtathi·k
sins-of·you

:
:

:1530 מַה
me
what ?

־
-

תִּזְעַק
thzoq
you-are-crying-out

עַל
ol
over

־
-

שִׁבְרֵךְ
shbr·k
breaking-of·you

אָנוּשׁ
anush
mortal

מַכְאֹבֵךְ
mkab·k
pain-of·you

עַל
ol
on

רֹב
rb
vastness-of

Why criest thou for thine
affliction? thy sorrow [is]
incurable for the multitude
of thine iniquity: [because]
thy sins were increased, I
have done these things unto
thee.

15

עֲ)נֵךְ
oun·k
depravity-of·you

עָצְמוּ
otzmu
they- are -serried

חַטּאֹתַיִךְ
chtathi·k
sins-of·you

עָשִׂיתִי
oshithi
I-do

אֵלֶּה
ale
these

לָךְ
l·k
to·you

:
:

:1630 לָכֵן
lkn
therefore

כָּל
kl
all-of

־
-

אֹכְלַיִךְ
akli·k
ones-devouring-of·you

יֵאָכֵלוּ
iaklu
they-shall-be-devoured

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

צָרַיִךְ
tzri·k
foes-of·you

Therefore all they that
devour thee shall be
devoured; and all thine
adversaries, every one of
them, shall go into
captivity; and they that spoil
thee shall be a spoil, and all
that prey upon thee will I
give for a prey.

16

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

בַּשְּׁבִי
b·shbi
in· the ·captivity

יֵלֵכוּ
ilku
they-shall-go

וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

שׁאֹסַיִךְ
shasi·k
ones-robbing-of·you

לִמְשִׁסָּה
l·mshse
to·robbery

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

בֹּזְזַיִךְ
bzzi·k
ones-plundering-of·you

אֶתֵּן
athn
I-shall-give

לָבַז
l·bz
for·plunder

:
:

:1730 כִּי
ki
that

אַעֲלֶה
aole
I-shall-cause- to- ascend

אֲרֻכָה
arke
longevity

לָךְ
l·k
for·you

וּמִמַּכּ)תַיִךְ
u·m·mkuthi·k
and·from·smitings-of·you

אֶרְפָּאֵךְ
arpha·k
I-shall-heal·you

For I will restore health
unto thee, and I will heal
thee of thy wounds, saith
the LORD; because they
called thee an Outcast,
[saying], This [is] Zion,
whom no man seeketh after.

17

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

כִּי
ki
that

נִדָּחָה
ndche
one-being-expelled

קָרְאוּ
qrau
they-call

לָךְ
l·k
to·you

צִיּ)ן
tziun
Zion

הִיא
eia
she

דֹּרֵשׁ
drsh
one-inquiring

אֵין
ain
there -is-no

לָהּ
l·e
to·her

:
:

ס
s

:1830 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

־
-

שָׁב
shb
reversing

שְׁבוּת
shbuth
captivity-of

אָהֳלֵי
aeli
tents-of

יַעֲק)ב
ioqub
Jacob

. Thus saith the LORD;
Behold, I will bring again
the captivity of Jacob's

18
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tents, and have mercy on his
dwellingplaces; and the city
shall be builded upon her
own heap, and the palace
shall remain after the
manner thereof.

וּמִשְׁכְּנֹתָיו
u·mshknthi·u
and·tabernacles-of·him

אֲרַחֵם
archm
I-shall- mhave -compassion

וְנִבְנְתָה
u·nbnthe
and·she-is-built

עִיר
oir
city

עַל
ol
on

־
-

תִּלָּהּ
thl·e
ruin-rise-of·her

וְאַרְמ)ן
u·armun
and·citadel

עַל
ol
on

־
-

מִשְׁפָּט)
mshpht·u
customary- place -of·him

יֵשֵׁב
ishb
he-shall-sit

:
:

:1930 וְיָצָא
u·itza
and·he- comes-forth

מֵהֶם
m·em
from·them

תּ)דָה
thude
acclamation

וְק)ל
u·qul
and·sound-of

מְשַׂחֲקִים
mshchqim
ones-making-mirth

And out of them shall
proceed thanksgiving and
the voice of them that make
merry: and I will multiply
them, and they shall not be
few; I will also glorify
them, and they shall not be
small.

19

וְהִרְבִּתִים
u·erbthi·m
and·I- c increase·them

וְלאֹ
u·la
and·not

יִמְעָטוּ
imotu
they-shall-decrease

וְהִכְבַּדְתִּים
u·ekbdthi·m
and·I- cglorify·them

וְלאֹ
u·la
and·not

יִצְעָרוּ
itzoru
they-shall-be-inferior

:
:

:2030 וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

בָנָיו
bni·u
sons-of·him

כְּקֶדֶם
k·qdm
as·aforetime

וַעֲדָת)
u·odth·u
and·congregation-of·him

לְפָנַי
l·phn·i
to·faces-of·me

Their children also shall
be as aforetime, and their
congregation shall be
established before me, and I
will punish all that oppress
them.

20

תִּכּ)ן
thkun
she-shall-be-established

וּפָקַדְתִּי
u·phqdthi
and·I-visit

עַל
ol
on

כָּל
kl
all-of

־
-

לֹחֲצָיו
lchtzi·u
ones-oppressing-of·him

:
:

:2130 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

אַדִּיר)
adir·u
noble-one-of·him

מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

וּמֹשְׁל)
u·mshl·u
and·one-ruling-of·him

מִקִּרְבּ)
m·qrb·u
from·within-of·him

And their nobles shall be
of themselves, and their
governor shall proceed from
the midst of them; and I will
cause him to draw near, and
he shall approach unto me:
for who [is] this that
engaged his heart to
approach unto me? saith the
LORD.

21

יֵצֵא
itza
he-shall- come-forth

וְהִקְרַבְתִּיו
u·eqrbthi·u
and·I- cbring- near·him

וְנִגַּשׁ
u·ngsh
and·he- ncomes-close

אֵלָי
al·i
to·me

כִּי
ki
that

מִי
mi
who ?

הוּא
eua
he

־
-

זֶה
ze
this

עָרַב
orb
he- giv es- as -surety

אֶת
ath
»

־
-

לִבּ)
lb·u
heart-of·him

לָגֶשֶׁת
l·gshth
to·to- come-close-of

אֵלַי
al·i
to·me

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:2230 וִהְיִיתֶם
u·eiithm
and·you (p) -become

לִי
l·i
to·me

לְעָם
l·om
for·people

וְאָנֹכִי
u·anki
and·I

אֶהְיֶה
aeie
I-shall-become

לָכֶם
l·km
to·you (p)

לֵאלֹהִים
l·aleim
for·Elohim

:
:

ס
s

And ye shall be my
people, and I will be your
God.

22

:2330 הִנֵּה
ene
behold !

סַעֲרַת
sorth
tempest-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

חֵמָה
chme
fury

יָצְאָה
itzae
she- goes-forth

סַעַר
sor
tempest

מִתְגּ)רֵר
mthgurr
sswirling

עַל
ol
on

ראֹשׁ
rash
head-of

רְשָׁעִים
rshoim
wicked-ones

Behold, the whirlwind of
the LORD goeth forth with
fury, a continuing
whirlwind: it shall fall with
pain upon the head of the
wicked.

23

יָחוּל
ichul
he-shall-perforate

:
:

:2430 לאֹ
la
not

יָשׁוּב
ishub
he-shall-turn-back

חֲר)ן
chrun
heat-of

אַף
aph
anger-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

עַד
od
until

־
-

עֲשֹׂת)
oshth·u
to-do-of·him

וְעַד
u·od
and·until

־
-

The fierce anger of the
LORD shall not return, until
he have done [it], and until
he have performed the
intents of his heart: in the
latter days ye shall consider
it.

24

הֲקִימ)
eqim·u
to- ccarry-out-of·him

מְזִמּ)ת
mzmuth
plans-of

לִבּ)
lb·u
heart-of·him

בְּאַחֲרִית
b·achrith
in·hereafter-of

הַיָּמִים
e·imim
the·days

תִּתְבּ)נְנוּ
ththbunnu
you (p) -shall- sunderstand

בָהּ
b·e
in·her

:
:

Jeremiah 30  -  Jeremiah 31
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